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9.

Post-scriptum la Sfintii-medici".
(ad p. 169 sqq.).

Studiile de filologie romand au luat in ultimii ani un avant
atat de viguros, incat aceea§i chestiune se nimere§te sä fie tra-
tatd in acela§i timp de mai multi cercetätori.

A§a s'a intamplat §1 cu teleleu, de care ne ocupdm mai sus,
in legAturile : teleieu-Tdnase i Teleleu fi Trifon. In fascicolul
apdrut zilele acestea din vol. II al revistei d-sale, Grai i Suflet
(p. 350 sqql, dl Ov. Densusianu emite pgrerea cd rom. telelett
din expresia : a umbla teleleu ar putea fi ung. telelö = 'cle iarnä,
care stä iarna, care petrece iarna' intrebuintat la inceput despre
acei ciobani care porneau cu oile ca sä le ierneze dincoace".

Ipoteza e, in adevär, nu numai ingenioasd §i nea§teptatä, ci
§1 foarte ispititoare : ideea de vagabondagiu cuprinsd in expresia
citata se potrive§te de minune cu nomadismul pastoral, iar
serie de expresii sinonime de acest tip sant netAgAduit ungu-
re§ti 1. Toponimice ca Deleleul, munte in Suceava, care poate fi,
evident, ung. delelO, 'merinzare, locul unde se face amiaza (cu,
turmele) 2, dar ar putea fi §1 o simpla variantd a lui teleleu, fiindod
un text popular din colectia Tocilescu (II, 1131) vorbe§te ori-
cat de echivoc de varful teleleului" (sic), yin, iard§i, in spri-
jinul etimologiei d-lui Densusianu, mai ales dacd ne gandim la
paralele toponimice, de origine vddit pdstoreascd, cum sant
Vdraticul (p. Neamt), Tomnaticul (munte in Ardeal), lernatecut
(sat in Ramnicu-Sdrat, dispärut prin surparea terenului, la 8 Apr.
1915 dupd Universul" din 14 April acela§i an ; in Marele Dic-
tionar Geografic" : lernatica, sat, deal §i parau, in acela§i judet).
In sfar§it, legAturile lui teleleu cu Tdnase i Trifon s'ar putea
explica foarte bine ca amplificari posterioare, tdnase continand
numai ideea de prostänac" reprezintatd §i de teleleu (prin pe-
iorizare ulterioard), iar TrIfon anexandu-se, prin etimologie po-
pulard, pentrucd teleleu va fi fost inteles ca numele de &ant
omonim.

1 La cele deja semnalate se poate adaugi : a umbla techergheu"-
(Cluj) = ung. tekerger umherschweifend".

2 Cf. si megl. Mirindzu, Mirindzu-vecl'u, Mirindzu-mari (Th. Capidan,.
Romdnii nomazi, IN 156).
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910 V. BOGREA

Dificultatea de a ne opri definitiv la aceasta explicatie apare,
insä, serioasä, indata ce examindm situatiunea mai de aproape.

Mai intaiu, In articolul lui W. Christiani din Archiv f. sl.
Philologie, XXXIT (1913), citat de dl 0. Densusianu, se gase§te
Cu acela§i sens de prost", pe langä rus. thalalei sau
raportat de autor la numele Sfantului, §1 ermolaj, alt nume de
Sfant-medic fàrä argint (p. 326), precum alaturi de sinonimul
ipocoristic falea (ibid.), apare cu acela§i inteles §i Faleliuc (p.
343), corespunzand exact rutenismului Tiuliuliuc din varianta
Tiuliuliuc-Tdnase, relevatä de noi (p. 181, n. 1). Aceasta ar reabi-
Iità identificarea lui teleleu romanesc cu Talaleu (Sf.), cu
.atat mai vartos, cu cat daca nu ne in§elam §1 numele Sf.
Damian apare In slava cu aceea§i acceptiune peiorativä (deffujan).

Ceea ce primejduie§te, 1nsä, mai mult §i deopotrivä cele
(loud etirnologii propuse, de d. 0. Densusianu §i de mine, pentru
teleleu, e imprejurarea, trecuta cu vederea, ca, de fapt, cuvantul
xistä, In chiar aceastä forma, cu intelesul de telal" sau crai-

pristav, fiind atestat in urrnätorul pasagiu din traducerea
veche româneasca a lui Herodot (ed. N. lorga, p. 81=1, 195, recte
196) : La toate satile, preste tot anul, era obiceiu, cand era
fetile de maritat, le aduna toate la un loc, §i atunci sta Impriju-
rul lor barbatii. i sä (sic) scula ate pre una, de tot vinde tele-
leul, intai pre cei mai frumoasa ... (Originalul grec vorbe§te,
in adevar, de .x.pt* ocirlpu rcuaieoxe", iar, putin mai jos :

oqp14 TccoXiftw", neglijat de talmacitorul roman, deci de crai-
nicul,Dristavul, care facea targul de fete" 1).

Identitatea sensului acestui teleleu cu acela de Ausrufer",
,,Ausrufer bei öffentlichen Versteigerungen" al lui telal e in-
discutabilä, iar faima rea sau macar lipsa de simpatie ce lincun-
jurd pe aceste personagii dubioase (cf. zbir) §i faptul ca, de
multe ori, ei Ii indeplinesc meseria cutreierand drumurile, fie
ca a mbulante Tito:11er", fie ca pristavi (au Tnceput a stri-

Interesant de observat, c acelasi traducator roman reda pe gr
-nu numai prin teleleu, ci I prin crainic 51 strigeitor (cf. DR., III. 408). Fe-
mininul teleloaiceit (pe lane teleleica), pe care-I intalnim la Filimon (Ciocoii
.vechi qi noi, ed. 1889, p. 170): parca e o brezaie sau teleloaice (despre
o femeie Inzorzonata cu pietre scumpe), pe baza unui alt citat mai recent,
11 mnregistreaza l Tiktin traducandu-1 Maklerin, Vermittlerin", ca si äi-
neanu, care-1 gloseaza : rvanzatoare pe uliti de lucruri vechi" si le ra-
porta direct la telal.

thalelel,

insa,

sciiput,

nic",

1
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ARTICOLE BIA.RUNTE 911

gare telalii pe ul it e", suna Intdiul citat din Tiktin, s. v.), ne
apropie de intelesul de vagabond".

S'ar putea, deci, ca teleleu din a umblei teleleu sd fie totu§i
acela§i cuvant cu telal, cum admitea Cihac §i, cu unele re-
zerve, Tiktin.

Oricare ar fi Insa etimologia lui teleleu Insu§i, 'In varianta
bucovineanA citata de noi (din Zanne): a umbld Teleleu si Trifon,
e incontestabil CA numele SMntului Talaleu s'a grefat pe el,
gratie omonimiei, §i, In definitiv, indiferent de mecanismul
fenomenului, expresia noastrA cuprinde, cum spuneam, un re-
flex popular al pomenitilor Anargyri" l.

Cu aceasta am sfAr§it esentialul ce aveam de addugat la
articolul nostru. Profitdm Insä de ocazie, pentru a mai adaugi
cateva observatiuni.

Numele Sf. Trifon s'ar putea sa fie, el, baza verbului triful
(din *trifoni), prin aluzie la bduturA, deoarece printre numirile
populare bulgare§ti ale sfAntului, pe langa Trifun-Zarëzan, etc.
etc. este §i : Trifun-Pljanita 2.

Cuzman de Amin (§i ban. Cosman de amin, p. 172), e chiar
forma sarbeasca a numelor respective : Kuzman i Damjan 3. i e
interesant de observat, cd in colectia de descAntece banAtene a
lui E. Hodo§ 4, In care formula initiala de invocare a Sfintilor e
foarte adesea omisd, In sensul reducerii la Amin ! amin !" (pp.
16, 18, etc.), sau macar redusa : Doamne ajuta-mi, Cuzman"
(p. 57), o singurd data (p. 35) IntAlnim: Amin ! amin ! Cusma
Daminl" , pe cand Sfantd Maicd Marie" sau Maicd Pre-
curare ori Precistd" nu lipse§te mai niciodatA, gasim, in schimb
(p. 50), §1 urmAtoarea formula introductiva, care explicd pe amin"
initial :

In numele Tatalui
Si al Fiului
Si al Sfantului Duh,
Amin!
Amin I Amin]

1 Subt aspectul slay apare epitetul la D. Cantemir (Divanul lumii, ed.
Academiei Române, I. p. 3): Hbezsrebarnici".

2 v. D. Marinov, Narodna vera i religiozni narodni obiCai, In Sborni-
cul" Academiei Bulgare, XXVIII, (1914), p. 356. Cu trif din jargonul
evreiesc (opusul lui cover), cuvântul nostru nu poate avea, in orice caz,
nimic comun, de0 terminul e cunoscut fn tot Orientul (cf. 0 turn. terfa,
immonde, repugnant", de l'hebreu : Barbier, II, 285). Din vocabularul
germ. ne-am gandi §I la triefen.

3 Cf. 0 rutenismele bucovinene Coonaniuc §i Cosmiuc.
4 Poezii poporale din Banat, III: Descantece, Sibiiu 1912.

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 11:25:49 UTC)

BDD-A14743 © 1924-1926 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



912 V. BOGREA

Rar de tot formula de invocatie a Sfintilor apare la sfar§i-
tul descantecului, ca in colectia par. 13516§e1 (Versuri populare
romdne, 12, 59):

Sä rdmaie curat
*i luminat

Ca soarele'n senin
Ca luna'n plin
Ca Cosma si Damian, Amin.

0 varianta ulterior publicatä In Comoara Satelor (IV, 1926,
p. 43), atata, in acela§i timp, ca ndescantecu' Sfintei Marie Maria",
interpretat de noi ca descantecul Sfintei Maria Mare" (p. 171,
n. 2), trebue Inteles mai curand ca : descantecul Sfintei marei
Maria" :

Amin, Amin
Cosman de amin.
Vracii Domnului,
Descântecu' Sfintei Marii
Aldrii
Prea sfanta Maria I. Maicd?) Precistä,
Sfanta Vineri
$i cu drag ingeru' meu ....

A umbld de-a hoameghea (p. 177) trebue explicat, de sigur
din ung. hovd megy unde merge ?" (cf. p. 174, n: 4); pentru
posibilitatea legaturii etimologice a lui hambesa cu Izampejs (p.
175, n. 1) putem aminti §i mfr. coquebillet mauvais lieu" (Sai-
néan, Les sources indigenes de l'étimologie franfaise, I, p. 81),
cum §i faptul ca in ora§ele din Ungaria se practica odinioarä
am Gallustage (16 Oct.) das sogenannte Hahn e n b ei ss e n"
(v. Ung. Jahrbiicher, VI, 1926, p. 70) ; pentru a bate alcaua (174)
se poate compara obiceiul similar, cu datare precisä (In aminti-
rea rezistentei victorioase din 14 Aug. 1715 contra Papi din
Bosnia) §i soroc anual (15 August), la Slavii din Dalmatia (v.
Die ostereichisch-ung. Monarchie in Wort and Bild : Dalmatien, p.
148, sq.1) ; iar pentru a umbld leanca (179) am putea pomeni §I
pe dr. leancd alergatoarea , cicric" (cf. DR , III, 836.2).

1 *i SL-Trifon (Tripun) apare acolo, mai ales la Cattaro, unde se cll.
la 3 Febr., in onoarea sa, cea mai strälucitl serbare populara national-
religioasau (ibid., p. 194 sq.).

2 Relativ la landrd, etc., v. acum instructivele observatiuni ale cl-lui
Ov. Densusianu (1. c.) asupra prov. landaire In raport cu germ. landern, cum
0 cele spuse de Sainêan (o. c., 11, 59) despre prov. balandra, landra `battre
le pave, landrin 'vagabond', landra 'coureuse', etc., In raport cu it. malan-
drino 'vagabond', etc.
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ARTICOLE MARUNTE 913

Cileandra (a umbla de-a cileandra", 176) trebue pus lin
legAturd cu numele de joc popular cinleandra, pomenit In strigh-
turi (Gh. Carda§, Cdntece populare moldovenegi, Arad, 1926, p. 169).

In sfar§it, sinonimica insa§i a expresiei poate fi sporita.
Intru allele, cu a sari (s. Itica) drdgaica, pentru care v. Zanne,
Prov., IV, 355 §i Shineanu, s. v., §i in acela§i sens de vân-
turg-tarh" cu a cutreiera meleagurile, n emernic in d ", din
cutare text vr. (v. Cartojan, Legendele Troadei, p. 52), pe Iânga.
un a umblei pustiu (S. Opreanu, Contribuiluni la toponimia din
linutul Sdcuilor, Cluj, 1926, p. 28)1.

V. Bogrea

Despre ce Psaltire §i Liturghie vorbe§te
Pavel Tordasi la 1570 ?

in legatura cu cele scrise despre M. Halici pe p. 87 a ace-.
stui volum am amintit cä, dupa cum apare din porunca de la 9
Decemvrie 1570 a episcopului româno-calvin Pavel Tordasi, care
dä de §tire preotilor români cä, mergand la soborul care aveh
sh se Vita in ziva CrAciunului Mic la Cluj, sh"-§i aduch §1 bani
de cheltuiald ca sä cumpere carp române§ti : Psaltirea, pe care
s'o pläteasch cu 1 florin, altä carte, Liturghia, pe care s'o plä-
teased cu 32 denari" 2, se pare ca Coresi, care aveh tiphritä
Psaltirea româneasch la 15703, a putut s tipäreasch §i un

I Din greselile de tipar mai supdatoare, relevdm ocazional : medicul
literat" (p. 170, n.) =-- titrat, constituit" (174, n.) =-- construit i reminescenje"
(175) -= reminisce*. P. 176, sub no. 7 gi 13, ceteste : 33 (pro 32) si su-
prima semnul ditto' (-.,) dupd no. 12. P. 178, no. 35, 1.: laidac, iar p.
181, n. 3: Ap0A1-1Bh.

2 N. Iorga, &efan cel Mare, Mihaiu Viteazul Mitropolia Ardealului
in AAR., s II, t. XXVII ist., p. 29; Doc. Hurmuzaki, XV, p. 645-6; A. Bunea,
Vechile episcopii romdnesti, Blaj, 1902, p. 41.

3 Se cunosc trei exemplare din aceastd lucrare. Unul a fost descope-
nit de V. Mangra in 1890 gi [Unlit Academiei Romane. El e defectuos :
cuprinde sfarsitul ps. IV (durmilu . . ,) pand la ps. V, 13 ( fi-yeri intrd),
lipsesc apoi trei foi i textul care urmeaza Incepe de la ps. VIII, 10 gi con-
tinua pand la ps. LXXI, 17. De.act incepe o lacuna pana la ps. LXXII, 11.
0 alta lacuna avem de la ps. LXXIII, 11 pana la ps. LXXIV, 2. Mai lipsesc
apoi foile de la ps. LXXV, 6 pand la ps. XCIV, 4, de la ps. XCV, 6C, 5, de
la ps. CI, 25CXVII, 13, de la ps. CXVII, 29CXVIII, 16, de la ps. CXVIII,
33 pada' la Cant. VI, 10, de la Cant. VII, 43 pana la titlul Cant. IX, si In cele
din urmä de la Cant. X pand la sfargitul Cant. Xl. Ni s'a pastrat si ultima

Datoromania iv. 58

ti

www.dacoromanica.ro
Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.38 (2026-06-26 11:25:49 UTC)

BDD-A14743 © 1924-1926 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

